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The various guises of translanguaging, Monday 01/07/2019 
Ghent University, campus Boekentoren, Blandijn, Gent 

8:45  Registration, faculteitsraadzaal, first floor 
9:10 15’ Opening remarks, room: faculteitsraadzaal, first floor 
9:25 30’ Keynote 1: Kathleen Heugh - Multilingualisms, translanguaging and transknowledging 

Room: faculteitsraadzaal, first floor 
 Room: faculteitsraadzaal, first floor Room 110.079, first floor 
9:55 25’ x 3 Euline Cutrim Schmid 

Learning to Develop and Implement Plurilingual Tasks in the 
EFL Classroom: The Value of Situated Practice in Pre-Service 
Language Teacher Education  

Joana Duarte & Mirjam Günther-van der Meij 
Translanguaging in plurilingual interactions in Dutch 
secondary education 

Kirsten Rosiers 
Between socio-pedagogical valorisation and professional 
identity. The effect of translanguaging practices on a 
teacher in a Dutch-medium secondary school in multilingual 
Brussels 

Subin Nijhawan 
“Translanguaging the foreign”? Three different methods 
of ‘trans-foreign-languaging’ 

Lara-Stephanie Krause 
Relanguaging Language in South African English Classrooms  
 

David Karlander  
The question of intellectual history in anti-linguistic 
sociolinguistics: Translanguaging as a case in point 

11:10 30’ Coffee 
 Room: faculteitsraadzaal, first floor Room 110.079, first floor 
11:40 25’ x 2 Claudine Kirsch, Sarah Degano & Simone Mortini  

Translanguaging as a strategy and pedagogy in a primary 
and preschool in Luxembourg 

Edina Krompák 
Translanguaging in Higher Education in Switzerland: 
Reconstruction of Translingual Practices and Diglossic 
Linguistic Identity 
 



Gabrijela Aleksić & Džoen Dominique Bebić-Crestany 
Translanguaging facing the challenges of multilingual 
education in Luxembourg 

Valentina Carbonara & Andrea Scibetta  
“L’AltRoparlante”: translanguaging-based inclusive 
pedagogy in Italian schools 

12:30 30’ Keynote 2: Diane Dagenais - Materiality and ecologies of multilingual-multimodal digital story creation 
Room: faculteitsraadzaal, first floor 

13:00 60’ Lunch 
14:00 30’ Keynote 3: Ruth Harman - SFL Theorizing of Multilingual and Multimodal Meaning Making 

Room: faculteitsraadzaal, first floor 
 Room: faculteitsraadzaal, first floor Room 110.079, first floor 
14:30 25’ x 3 Mieke Vandenbroucke 

Translanguaging as identity construction in gatekeeping 
encounters 

Irina Usanova 
Translanguaging as an Umbrella Term for Crosslinguistic 
Phenomena in Multilingual Writing 

Sebastian Muth 
Translanguaging as capital: Making sense of the speculative 
dimension of communicative value 
 

Mariana De Luca  
Participant Perspectives on Translanguaging Practices in 
the Classroom 

Karin Tusting  
A translanguaging perspective on academics writing 
 

Mike Baynham & Tong King Lee  
Translanguaging:  a “Maximalist” Perspective 
 

15:45 30’ Coffee 
16:15 30’ Keynote 4: Stef Slembrouck - Translanguaging and “its volatile exchange rates” 

Room: faculteitsraadzaal, first floor 
16:45 30’ Discussion, faculteitsraadzaal, first floor 
17:15  Drinks 

 


